Кароль Шимановский

«КОРОЛЬ РОГЕР»

(«ПАСТУХ»)

Опера в 3 действиях

Либретто Ярослава Ивашкевича и Кароля Шимановского

Перевод с польского Анны Булычевой при участии Ольги Дешко

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

Рогер II, король Сицилии (баритон)

Роксана (сопрано)

Эдриси, арабский мудрец (тенор)

Пастух (тенор)

Архиерей (бас)

Дьяконесса (меццо-сопрано)

Клир, монахи, монашки, придворные, королевская стража, нормандские рыцари, женщины, юноши (поющие и танцующие), евнухи, слуги (хор)

Действие происходит в XII веке на Сицилии.

ПЕРВОЕ ДЕЙСТВИЕ

Внутренний вид собора, возведенного всемогущими византийскими императорами, в давние времена владевшими островом. Посередине, в глубине, огромный полукруглый свод над алтарем, отделенным от главного зала шеренгой колонн из разноцветного мрамора, вверху оканчивающихся капителями в виде женских лиц. Врата, ведущие к ярко освещенному свечами алтарю, широко открыты. Врата эти находятся несколькими ступенями выше уровня сцены. Арки и ковчежцы со святынями установлены на огромных каменных колоннах, привезенных от лежащих в руинах античных храмов. Под алтарным сводом – гигантский мозаичный образ Христа с худым, аскетичным лицом, бездонными черными глазами, с грозно поднятой вверх правой рукой. По сторонам ряды молящихся ангелов. Общий фон: червонное золото, полыхающее в свете тысяч свечей, горящих в подвешенных к своду полуканделябрах. Боковые арки и ниши украшены яркой мозаикой богатых цветов, представляющей ряд сцен деяний святых апостолов Петра и Павла.

Суровый ритм святыни нарушен, однако, недавними добавлениями, сделанными владельцами острова. Вверху видно детали свода, вырезанные из дерева руками арабов, в форме сталактитов, украшенных богатыми красками, под которыми помещены строки из Корана. Такой свод еще сегодня можно видеть в Палатинской Капелле королевского дворца в Палермо. Четыре каменных льва помещены на половине высоты стен. Кафедра проповедника и паркет выложены богатой мраморной мозаикой. Пение гимна слышно еще до поднятия занавеса. Занавес неторопливо поднимается. Сцена наполовину погружена в тень и освещается только пламенем свечей и последними лучами заходящего солнца. Несмотря на то, что храм наполняет огромная толпа, все ждут в абсолютной неподвижности. Видны темные фигуры монахов и монашек, стоящих на коленях со склоненными головами. Среди монашек выделяется надменная фигура Дьяконессы. Архиерей в золотой ризе стоит перед алтарем. За шеренгой колонн видно толпу дьяконов, пресвитеров и служек. Единственной движение – свободное колыхание кадильниц. Движение начинается с выходом короля и придворных. 

Хор

Свят! Свят!                                     

Свят Господь Бог Саваоф!

Детский хор

На золотом троне по-над облаками

Правит десницею своею.

Хор

Свят Господь Бог Саваоф!

(Занавес.)

Детский хор

Херувимы и серафимы, 

сильные и могущественные,

пали на лицо пред мощью твоей.

Хор

Свят Господь Бог Саваоф!

Архиерей

В Неопалимой купине, 

пламенеющей на горе Синай,

в молниях и ужасном вихре 

является Господь.

Детский хор

Правит огненным мечом, 

шлет своих архангелов.

Хор

Свят Господь Бог Саваоф!

(Входят король и придворные.)

Благослови, господь предвечный 

Короля нашего Рогера, 

его достойную супругу!

Благослови их, Боже.

Архиерей

Король! Взываем к твоей справедливости, 

Окажи милосердие! 

Дьяконесса

Защити святую веру нашу!

Хор

Владыка справедливый!

Архиерей

Ибо пастух смущает толпы людей – 

нашу паству.

Дьяконесса

Невиданное злодейство!

Хор

Владыка справедливый!

Архиерей

Научает людей против святой веры!

Дьяконесса

Склоняет девушек ко греху! 

Хор

Владыка справедливый,

рассуди в своей мудрости 

неизмеримую вину!

Король Рогер 

(вполголоса, к Эдриси)

Ты слышал? 

Эдриси

(вполголоса)

Этот пастух, будто путник по весне, 

несет странное учение и странные песни поет 

в честь неизвестного бога.

Архиерей

Сегодня он пришел сюда 

говорить с людьми у храма.

Прикажи связать его!

Дьяконесса 

Прогоните его от храмов, сеятеля греха! 

Хор

Владыка справедливый,

рассуди в своей мудрости!

Роксана

О нет, 

Король, нет! 

Взываю к твоей справедливости! 

Не вели его вязать!

Пусть предстанет пред тобой,

пусть удостоверят его вину.

Прикажи привести его пред свои очи!

Эдриси

Устами королевы говорят птицы мудрости,

прикажи поставить его пред тобой, Король!

Король Рогер 

(после минутного раздумья, твердо)

Пусть его приведут!

(Стража выходит.)

Хор

Накажи его, господин! Пусть не оскорбляет 

образа Христова! 

Король, справедливый судья.

Король Рогер

(нетерпеливым движением руки повелевает толпе молчать; повернувшись к Эдриси)

Ты его уже видел?

Эдриси

Это юноша с кудрями цвета меди,

одет в козлиную шкуру, как всякий пастух,

его глаза – как звезды,

а улыбка полна тайны. 

Роксана

(задумчиво)

А улыбка полна тайны, 

как лесные озера,

чьи прозрачные глубины отражают солнце.

Король Рогер

(к Эдриси)
Кто тот неизвестный бог, 

чьим голосом объявил себя пастух? 

Эдриси

Он сам тебе это скажет через минуту.

Хор

Вот его ведут! 

Побейте его камнями, сожгите в огне

побейте его камнями! 

(Входит Пастух, с минуту помедлив на пороге. Окинув собравшихся смелым взглядом, он затем устремляет взор на Рогера и вольным, свободным шагом подходит к подножию трона.)

Вот нечестивец! 

Король Рогер

Кто ты?

Пастух

Пастух.

Хор

Нечестивец, это нечестивец! 

Король Рогер

Для чего смущаешь народ?

Пастух

Говорю ему о своем Боге.

Король Рогер

Каков же твой Бог?

Пастух

Мой Бог красив, как я.

Архиерей, Дьяконесса

Молчи, безумец! Молчи!

Хор

Безумец! Нечестивец! Молчи!

Роксана 

О, Король! Позволь ему говорить, Король!

Король Рогер

(повелительным жестом усмиряет теснящуюся вокруг толпу)

Довольно. Пусть говорит пастух!

Пастух

(задумчиво, с невеселой улыбкой на устах)

Мой Бог красив, как я,

мой Бог – добрый пастырь.

По дорогам, по камням,

по горным тропам странствует.

Ищет заблудшие стада. 

В нарядном венке из плюща, 

в руке гроздь винограда.

Пасет своих овец

на изумрудных лугах.

(Вся толпа исполняется волнения и непроизвольно приближается к авансцене, окружая короля и стоящего перед ним пастуха, который словно бы пробуждается от задумчивости и с живостью продолжает).

Над зеркалом вод, 

во тьме хрустальных волн

виднеется его улыбка.

Розовая заря – его одеяние, 

золотые стопы несут его, 

бескрылого, будто на крыльях!

Странствует, ищет заблудшие стада.

(Сосредоточенно смотрит на окружающую его толпу.)

Вы, кто страдает, 

кто ищет в ночи руку радости – 

он найдет вас.

Вы, кто протягивает руки к сладким плодам – 

он утолит вас. 

Великая любовь дремлет в его улыбке!

Роксана

(задумчиво)

В его улыбке!

Почему в глазах твоих, Пастух, 

скрыт тайный трепет, 

будто отблеск звезд на волнах?

На устах твоих, Пастух, 

будто бабочка 

на алой розе, 

улыбка твоего Бога.

Король Рогер

Роксана! Замолчи!

Роксана 

О, Пастух, поведай мне, 

отчего бездонная глубина сердца 

несет твоему Богу 

жар тайного огня? 

Король Рогер

Замолчи! Роксана! 

Сеть лживых чар опутывает мысли!

О, замолчи!

Пастух

Король! Верь мне, верь,

я дам узникам новую свободу.

Хор

Король, господин, накажи его!

На смерть! На костер веди его!

Детский хор

О, господин, накажи его!

На смерть! На смерть!

Дьяконесса

Королева! Ты веришь его словам!

Смотришь на него, как на избавителя.

Архиерей

О, господин, посмотри на нас, на нашу боль.

На Христа, который глядит из золотого алтаря.

Пастух

(как бы не слыша поднявшегося шума)

Мой Бог – тень зеленых лоз,

шепот далекого моря,

грохот далеких бурь 

в океанах под солнцем.

Блеск святых очей.

Роксана 

Твой Бог! Твой Бог! 

Король Рогер

(с силой)

Роксана! Молчи!

(Пастуху)

Злой блеск светится в твоих глазах.

Обольстишь женщин, не обольстишь меня!

Эдриси

(умоляюще)

Король, будь добр к безумцу!

Король Рогер

(с решимостью вглядываясь в Роксану)

Пусть погибнет!

Дьяконесса, Архиерей, хор

Да! Да! Пусть погибнет,

пусть не оскорбляет Христа!

Пусть погибнет! Пусть погибнет! 

Пусть не оскорбляет Христа!

Пастух

(в восторге, безучастный ко всему, что происходит вокруг)

Мой Бог – Бог любви, 

добрый пастырь – мой Бог.

Дьяконесса, Архиерей, хор

О, Король, пусть Бог будет его судьей.

На смерть! На смерть! 

Роксана

Он говорит правду! 

Он любит!

Эдриси

Будь справедливым, Король! 

Призови его на суд!

Дьяконесса, Архиерей, хор

Пусть судит его Бог всемогущий,

справедливый, милостивый!

На смерть! На смерть! На смерть!

Король Рогер

(внезапно встав, сдерживает толпу властным жестом)

Хватит! Хватит!

(Падает на трон. Закрывает лицо руками. В нем угадывается страшная внутренняя борьба.

Глухо.)

Пусть уйдет Пастух.

Пусть уйдет далеко отсюда в свои горы.

Хор

Ужас! Ужас!

Король Рогер

(с силой, толпе)

Свободным уйдет в свои далекие горы.

Хор

Согрешил! Согрешил!

Ужас! Ужас!

Детский хор

Ужас!

(На лице Пастуха появляется чудесная улыбка. С минуту поглядев прямо в глаза королю, как бы в тайном соглашении, затем свободно поворачивается к выходу.)

Король Рогер

(внезапно вставая)

Стой! 

(Пастух замирает в дверях и оборачивается к королю.)

Сегодня вечером явишься на суд!

Роксана

На суд?

Король Рогер

Когда звезды заблестят на гранатовом небе,

придешь к вратам моего дворца!

Стража скажет пароль: «Пастух»,

а ты ответишь им: «Рогер»!

Пастух

Отвечу им: «Рогер».

Король! Помни, ты сам вызвал меня к себе на суд.

Помни, Король. Приду к тебе, 

поклонюсь тебе в ноги.

Помни, ты сам призвал меня!

Хор

Ужас! Ужас!

Святотатство! 

Детский хор

Ужас, ужас!

Боже, будь милостив!

Пастух

(свободно идет к выходу, напевая песнь о своем Боге)

По изумрудным лугам моих родных гор 

странствует добрый пастырь, 

ищет свои заблудшие стада.

(Голос Пастуха смолкает вдали).

Хор

Ужас! Ужас!

Боже, будь милостив!

Детский хор

Аминь!

ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ               

Внутренние покои дворца короля Рогера. В целом характер архитектуры орнаментален, поскольку дворец был построен по приказу калифов, перед тем прибывших с Востока. Однако здесь и там можно заметить железную руку могучих северных захватчиков. Восточная мягкость, красота и изящество таинственных линий разноцветных арабесок, желто-голубых майолик, прекраснейших ковров сливаются в чудесный аккорд с гранитными арками и огромными бронзовыми колоннами у входа. Повсюду чудные мозаики. Произведения византийских художников, они представляют тайные сады с неизвестными дивами и фантастическими птицами. В глубине тихо шепчет мраморный фонтан, бассейн которого тонет в изобилии привезенных со всех сторон света цветов. Покои обрамляет трехэтажная внутренняя галерея, опирающаяся на легкие колонны с фантастическими капителями. В глубине посередине главный вход, огромные бронзовые двери. Сбоку небольшая дверь, завешенная коврами. На верхней галерее также дверь и окна королевского гарема. Верхняя галерея связана с уровнем сцены внутренними проходами справа. Слева на авансцене на возвышении стоит королевский трон. Сбоку, чуть в глубине, – огромное окно, наполовину закрытое занавесями, через которое неясно видны силуэты деревьев, пальм, кипарисов – и огромный кусок неба. 

Ночь. Горит алебастровая лампа, висящая между колонн галереи, она слабо освещает покои. На троне в великолепных одеждах отдыхает король Рогер. Сбоку у окна Эдриси, настороженно глядящий вдаль, как бы в ожидании. У главных дверей несколько неподвижных, как статуи, закованных в сталь рыцарей из королевской стражи.

Король Рогер

(весь охваченный ожиданием и беспокойством)

Беспокойные тусклые звезды                       

горят в зеленом море неба!

(к Эдриси)

О, возьми в свои холодные ладони

мои горящие руки!

В суете солнечного дня я не думал,

что буду ждать в таком страхе!

(страже)

Стража! Смотрите! 

Введите его, когда он придет!

Введите пастуха-пророка!

Пароль: «Пастух»!

Стража

Пароль: «Пастух»!

Эдриси

Непостижимый страх 

уносит твои добрые, радостные сны, 

словно вихрь – лепестки жасмина.

Король, давно ли ты слушал слова песен?

В блаженстве искал устами уст Роксаны?

Король Рогер

(беспокойно)

Видел ли ты блеск ее глаз, 

когда Пастух пел о Боге?

Знаешь ли ты, что таится в сердце женщины?

Знаешь, что в нем таится?

Эдриси

Король! Будь господином!

Пусть не окутают тебя страхом 

чары ночной тьмы!

Откуда этот странный трепет?

Король Рогер

Оттого, что звезды дрожат, дрожит мое тело!

(задумчиво)

Закованное в бронзу сердце 

дрожит пред блеском звезд 

и, как дитя, боится тайных враждебных сил!

Мое могущество простирается 

не дальше острия королевского меча!

А вокруг тайна,

молчание звезд и страх.

Эдриси! В его глазах огонь, 

что обращает в прах мое королевское сердце, 

закованное в твердую бронзу.

Теперь дрожу пред блеском зачарованных звезд

в его глазах.

Эдриси

Король! Гони прочь 

назойливые бледные призраки!

Слушай ночную тишину.

Лебеди уснули, 

в прудах дремлет свет –

отражение спящих звезд.

И чуть дрожат в темноте ветви деревьев,

чуть колышутся тихие молчаливые воды.

Чу. Тамбурины рокочут там,

на окраине спящего города.

Король Рогер

(беспокойно)

Это он!

Эдриси

Все умолкло в тиши!

Король Рогер

Роксана! Ее песня!

Эдриси

Послушаем, Король!

Роксана 

Усните, кровавые сны короля Рогера,

пусть бальзам ночи прольется на его волю,

пусть суровое, мстительное сердце наполнится милостью.

Король Рогер 

Ты слышишь ее песню?

Эдриси

Какая чудная песнь!

Роксана

Будь милостив, Король, к Пастуху, 

пусть, будто усталая, сытая кровью пантера, 

уйдет твой гнев!

Будь милостив, Король, к Пастуху.

Король Рогер

Молит о милости к Пастуху!

Слышишь?

Эдриси

Ее сердце расцвело, как ночной лотос!

Роксана

Ночью дикий ястреб не гонит птиц, 

змеи уснули на стеблях лилий, 

милость нисходит с белым светом планет. 

Король Рогер

(вздрагивает)

Кто-то в тумане прошел меж стражниками. 

Эдриси! Чего страшится мое сердце? 

Почему дрожит? Эдриси!

Эдриси

Король! Вот он идет к тебе на суд!

(Внезапно за сценой слышно, как стража повторяет пароль, все ближе и ближе.)

Стража

Пароль: «Пастух»!

Пастух

(за сценой вдали)

Пароль: «Рогер»!

Король Рогер

(Срывается с места. Вперяет взгляд в еще закрытые двери.)

Это он! Подходит!

(За дверьми угадывается движение, передающееся стражам, стоящим на сцене. В ту же минуту двери широко открываются. В них показывается Пастух, за ним четверо его спутников. В глубине видно толпящихся солдат. Пастух с минуту медлит на пороге, оглядывая покой. Затем свободной, смелой поступью приближается к Королю. Его товарищи несут в руках удивительные восточные музыкальные инструменты. Следуя несколькими шагами позади него, они, однако, не доходят до авансцены и в молчании усаживаются на лежащий на полу ковер. Они остаются неподвижными и безмолвными до того момента, пока Пастух не приказывает им играть. Двери с тяжким грохотом затворяются. Пастух задерживается на авансцене, с правой стороны. Он одет в безмерно богатый индийский наряд, украшенный бесценными жемчужинами. Из-под шапки на плечи спадают кудри цвета темной меди. Его спутники одеты так же, но менее богато.)

Пастух

Я пришел сам, как велел ты, Король.

Приветствую тебя во имя великой любви.

Король Рогер 

(с силой)

Откуда идешь?

Пастух

(сладко)

Со смеющихся южных звезд,

След моих ног найдешь на несчетных дорогах.

Я молюсь за тебя.

Лотосы, индры несу для тебя.

Мое отражение в водах Ганга 

приветствует тебя, Рогер.

Король Рогер

Откуда могущество твоей лжи?

Пастух

Спроси тихие деревья в полуденный час, 

спроси розы под солнцем,

спроси сладкий виноградный сок!

Король Рогер

Зачем околдовываешь толпы людей?

Кто послал тебя к нам?

Пастух

Кто послал меня? Бог!

С зеленых райских полей 

своей золотой рукой, 

указав вверх, вырвал меня, 

будто цветок.

С цветущих лугов, 

из персиковых садов 

в час, когда пух розового миндаля 

несет аромат роз. 

Как жертвенный костер, 

восстал я из пены волн,

заблестел, как луч солнца,

как крылья белых птиц,

как перси белой сирени! 

Король Рогер

Твое святотатство наполняет меня ужасом!

О, замолчи!

Я страшусь грома небесного!

(В следующую минуту дворец заполняется вольной толпой. Прекрасные девушки, юноши, мальчики входят в двери, сбегают с лестниц, толпятся у дверей и окон, становясь широким полукругом в глубине сцены. Все пристально смотрят на Пастуха, девушки протягивают к нему руки, во всей толпе чувствуется возбуждение и ожидание.)

Роксана

(с верхних галерей, невидимая)

Утишь свой страх и гнев, Рогер!

Пастух

(услышав песню, поднимает глаза к невидимой Роксане, затем обращается к Рогеру)

Король, слышишь ли, как с высоты звучит песня мольбы?

И нисходит к нам соловьиным щебетом.

В неизвестном сердце любовь расцветает,

как ночной цветок!

Король Рогер

О, замолчи!

Заковано в броню гнева мое королевское сердце!

Роксана

Усните, кровавые сны короля Рогера!

Пастух

Ты сам вызвал меня, Король.

Я пришел на суд.

Король Рогер 

Хочешь суда над собой. 

Но ускользаешь из рук,

как крылатая птица, 

как уж в серебряной чешуе!

В твоих глазах таится отравленный блеск

далеких, враждебных звезд!

Роксана

Утишь свой гнев и страх.

Король Рогер

Какими чарами опутываешь толпу безумцев,

рабов, что кружат по твоим дорогам?

Во что они верят? Говори!

Пастух

В меня верят!

Король Рогер

Нечестивец! 

Эдриси

О, Король, успокойся!

Пастух

Верят в блеск моих глаз,

которого так боишься ты, Король.

Любят мою улыбку, любят танцевать под мою песню.

Король Рогер 

О, хватит, хватит уже!

Ты же не пророк!

Со дна ада черпаешь мощь, чернокнижник!

В бездну смерти ведешь толпу!

Пастух

Из тайных глубин жар жизни 

разжигает моя всемогущая рука! 

(жестом указывает на теснящуюся вокруг него толпу)

О, Король, смотри!

Как рой пестрых бабочек 

вокруг благоухающих алых роз, 

кружат они вокруг меня,

сонно кружат пестрыми радугами,

ловят блеск моих глаз!

Девушки, дивные юноши

мчатся на крыльях в безумный полет!

(оборачивается к своим музыкантам)

Братья, быстрей! Песнь для танца! 

Ударьте в серебряные струны, 

пусть раздастся стремительный ритм тамбуринов!

(королю)

Король! Взгляни вокруг,

как со дна сердец взлетает 

безумная волна тайного томления. 

Слушай, Рогер!

(Музыканты Пастуха начинаются играть. Вся толпа начинает кружить в зачарованном танце. Танец все ускоряется. Рогер с немым ужасом наблюдает за хороводом. Пастух с таинственной улыбкой всматривается в лицо Рогера. В ту же минуту на верхней галерее появляется Роксана и в возбуждении сбегает с лестницы. Рогер замечает Роксану. Срывается с места и ловким движением руки останавливает ее на середине лестницы. Пастух тотчас отрывает взгляд от Рогера и призывно обращается к Роксане, глядя на нее долгим взглядом. Рогер в отчаянии падает на свой трон, закрыв лицо руками. С уст Роксаны срывается песнь, сперва несмелая, затем все более мощная. Пастух тоже начинает петь. )

Роксана

В радостном танце, 

в веселом безумии луч зари!

Открой таинства! 

Поведи в лучистый рай! 

Пастух

В танце любви, 

в горячей крови нескончаемый пламень!

В лучистый рай!

В тайне безумия божественный танец!

Король Рогер 

(в наивысшем отчаянии)

Роксана!

Роксана

Прохлада, сады! 

Танец! Пьянящий сон, жар глубин! 

Крыльев полет!

Пастух

Лучащийся танец! Жар глубин! 

Крыльев полет!

(От кружащейся в безумном танце толпы доносятся голоса, сливающиеся в один мощный аккорд.)

Король Рогер

Стража! Верная стража!

Возьмите его! Схватите его! 

Свяжите!

(Стражники бросаются к Пастуху, расталкивая танцующих. Танец прекращается. Все внезапно застывают в неописуемом возбуждении. Стражники добираются до Пастуха и связывают ему руки. Он вырывается и со связанными руками становится на лестнице рядом с Роксаной.)

Пастух

(гневно)

Кто смеет опутать мои чары цепями рабов? 

Кто хочет схватить меня? 

Вот я весь ваш!

(Рвет путы и бросает их под ноги королю. Воздевает вверх свободные руки.)

О, взгляните из глубины сердец 

на мои свободные руки, 

кто свободен, за мной в даль!

Дорогами радости 

поведу вас в мою страну, 

в сладостную тень лесов.

Шепот потоков! 

Пляс божественных дев! 

Клики! Зов! 

Тайный, далекий зов!

Роксана, хор

Тайный, далекий зов!

Кто свободен – за ним в даль!

Пастух

Слушайте... 

В ночной тиши, слушайте...

В шуме моря – тайный, далекий зов!

Роксана

Тайный, далекий зов!

Хор

Далекий зов!

Пастух

Кто пойдет за мной в даль?

(смотрит в упор на Рогера)

Кто пойдет за мной в даль?

(Рогер молчит. Пастух свободно направляется к выходу. Роксана идет за ним, как в полусне. От толпы отделяются несколько фигур и тоже идут вслед, затем все больше и больше.)

Король Рогер 

(внезапно)

Стой! Куда ведешь толпу? 

Роксану... Куда ведешь?

Пастух

(задержавшись у двери)

К твоим королевским стопам 

бросаю оковы 

и, свободный, ухожу отсюда!

Если судьей моим хочешь быть,

призываю тебя, Король, 

на мой солнечный берег!

Ты понял меня, Рогер?

Рогер!

(Пастух выходит. За ним Роксана и толпа. Сцена пуста, остались только король Рогер на троне, спрятав лицо в руках, и Эдриси, с огромным беспокойством глядящий на улицу.)

Король Рогер

(с глубокой болью)

Роксана!

Эдриси 

(подходит к окну и всматривается в темноту)

Тень ночи уже целиком скрыла толпу.

Вдали смолкают песнь 

и топот ног.

Король Рогер

(с минуту подумав, с внезапной решимостью сбрасывает корону, королевский плащ, отстегивает меч и грохотом бросает его на землю)

Идти за ними вслед!

Странником стал король!

(Выходит с Эдриси.)

ТРЕТЬЕ ДЕЙСТВИЕ

Руины античного театра. Справа от авансцены вглубь огромным луком идут скалы, покрытые валунами. Величественное полукружье скал, громоздящихся одна на другую, поднимается не менее, чем до середины высоты сцены. Над скалами – бездонная глубина неба. Скалы иссечены ветром и водой. В трещинах буйно растут сорняки и полевые цветы. Кое-где зеленым ковром стелется свежая трава. Слева под уклон идет обвалившаяся сцена. Еще стоят половины могучих колонн; под ними лежат остатки гордых цветистых капителей, фрагменты фризов, некогда украшавших театр. На постаментах обломки статуй. Их чудные головы, точеные руки, осколки торсов лежат где попало на земле. Почти сохранились лишь ворота, ведущие с просцениума к уровню сцены. Сохранилась также часть стены за сценой, закрывающая собой вид. Посреди орхестры – остатки алтаря. Оттуда поднимается легкий дым, цветы и венки у подножия свидетельствуют о недавнем жертвоприношении, втайне совершенном неизвестному Богу. В глубине, между краем сцены и амфитеатром пролом, сквозь который виднеется бесконечная синева  моря. На сцене нет ничего, кроме мертвых скал, неба и моря. Ночь. На небе ярко горят звезды. Бледная луна освещает неясным, тусклым светом внутренний вид руин, отбрасывая длинные тени, подчеркивая черноту провалов в стенах руин. Тихо и спокойно, только беспокойное море, тяжко бьется о прибрежные скалы. 

С правой стороны на сцену выходят король Рогер и Эдриси. Король в запыленной тунике, с растрепанными волосами, усталый, тяжело опускается на один из валунов. Закрывает лицо руками. Минуту спустя поднимает голову и оглядывается вокруг.

Король Рогер

Вокруг мертвые скалы, 

синева бесконечного моря  

и серебряная тайна звезд!

(к Эдриси)

Куда ты привел меня, друг?

Здесь ли конец нашим блужданиям?

Среди скал, где вечно бодрствует 

тревожный призрак угасших увлечений!

Может быть, эхо отзовется на наш зов 

колдовским смехом?

Эдриси

Позови, позови, разбуди! 

Король Рогер

Рассвет убаюкивает меня, 

усыпляет тревогу, как в детстве. 

Ах, где моя любимая?

Эдриси

Позови, позови, разбуди! 

Король Рогер 

Кем теперь стал король, 

нищим, что в тоске 

тянет руку за милостыней,

прячет свое пустое сердце 

в отрепья снов!

Ненависть... любовь... Пустые слова!

Сгорело в огне могущество власти!

Кого же сейчас ищет король?

Чьей песни жаждет эха?

Эдриси

Позови, позови, разбуди! 

Король Рогер

В пустоте дремлет посинелый страх,

хоровод призраков несется в танце.

Разбудить призраков? Заклясть сны?

(зовет)

Роксана! Роксана! 

(прислушивается)

Роксана

(вдали)

Рогер! Рогер! 

Эдриси

Разбиты! Разбиты чары! 

Король Рогер 

Эдриси! Слушай!

Из морской дали летит ее голос!

Эдриси

Разбиты чары! 

Король Рогер

(зовет)

Роксана! 

(прислушивается)

Пастух

(вдали)

Рогер!

Король Рогер

Это он! 

Ненависть, любовь!

Эдриси, где предел блужданиям?

Хор

(за сценой, вдали)

Король бросил свой бронзовый меч,

на суд явился великий Король!

Роксана

(ближе)

Горящее, как факел, сердце

в жертву Богу бросает на костер.

Хор

На суд, на суд явился Король!

Король Рогер

Во тьме поет посинелый страх!

Пастух

(вдали)

Рогер, там оставь свой страх, 

где меч бросил свой: 

в грозе минувших бурь... 

(Луна внезапно выходит из-за туч и освещает руины таинственным блеском. Рогер оглядывается вокруг в молчаливом восторге.)

Король Рогер 

Над землей брезжит свет. 

(Из глубины сцены приближается Роксана, одетая в длинный серый плащ.)

Эдриси

Свет, серебряные чары

призывают бледный рой снов... 

(внезапно замечает Роксану)

Рогер, смотри!

Король Рогер

(видит Роксану)

Роксана!

Роксана

Это ты, Рогер, 

звал меня?

Король Рогер

(лихорадочно вглядывается)

Ты ли это, Роксана!

Алые уста той же сладкой улыбкой цветут,

то же золото волос 

осеняет дивное лицо. 

Но в глазах твоих тайна

глубже света звезд!

Роксана! Ты ли это? 

Или только бледный призрак, 

рожденный безумством тоски?

Роксана 

Я пред тобой, господин! 

Пришла к тебе рано на заре! 

Дай мне твою руку, Рогер!

Введу тебя в двери моего дворца,

там отдохнешь на моем ложе.

Дай мне твою руку, Рогер!

Король Рогер

А он? 

Где он? Пастух?

Роксана

Ушел, исчез, 

рассеялся во мраке,

сгинул во мгле...

(вдали слышна дивная музыка, будто бы девичьи голоса и свирели)

Слышишь! Лишь тихая песня флейты 

плачет, как далекое эхо...

Король Рогер 

Не верю тебе! Не верю! 

Его далекий зов,

как эхо тайной тоски, 

все звучит вокруг!

Где Пастух?

Роксана

В улыбке звезд 

и в грохоте бурь.

Среди громадных каменных лав 

он является золотым диском.

Он вокруг огня, что радостно 

танцует на алтарях,

он печальным дымом 

взлетает к молчаливым небесам.

(указывает рукой в направлении сцены античного театра)

Там, среди развалин, 

где вечная тоска

плутает со счастливой улыбкой!

И оттуда взывает 

к бездне твоего сердца 

и хочет обратить силу твоего одиночества 

в вечный образ!

Пастух

(вдали)

Рогер! Рогер!

Роксана

Слышишь его?

Король Рогер

Это он! Это он!

(Пристально вглядывается в развалины сцены. Роксана пробуждает его от задумчивости.)

Роксана

Жертвенный огонь, быстрое пламя! 

Взметнись к небесам!

Король Рогер

В пепле сверкают искры! 

В огне сгорает тоска!

(Рогер и Роксана лихорадочно подхватывают венки и цветы, лежащие у подножия алтаря, и бросают в огонь, который сразу же вздымается ярким пламенем. В ту же минуту среди развалин сцены появляется Пастух в облике Диониса, в неземном обличье. Он него исходит сияние, позади него все тонет в темноте. Отдельные фигуры, которые за минуту до того начали появляться на лавах амфитеатра, едва видимые, превращаются в толпу, которая скорее угадывается по ее движениям, чем видна. Отголоски флейт и людские возгласы, которые звучат в течение всей следующей сцены, с каждой минутой крепнут, переходя в отдельные крики и зовы.)

Пастух

(на сцене)

Рогер! Рогер!

Ты слышишь мой голос,

что из глубины твоего сердца 

поет песнь радости?

Хор

(вдали за сценой)

Ты слышишь песнь?

Пастух

Бежит огонь к небесам,

надземный свет, радостное безумие!

Улыбка таинственна, 

глубины проясняются.

На дне одинокого сердца 

твой неприснившийся сон,

сон великой мощи.

Хор

Ты слышишь зов, тайный зов?

Зов таинственных глубин!

К тебе!

(Рогер стоит перед сценой, впившись горящими глазами в видение Пастуха, воздев вверх руки. Первый луч зари, звезды начинают гаснуть.)

Пастух

(зовет, обратившись вглубь сцены)

Ко мне! Ко мне! Я зову вас!

На лазурном море, 

на безбрежном океане

зову вас в бесконечное странствие,

в радостный танец!

Ко мне! Я зову вас!

Роксана 

К тебе! К тебе!

В безумие песни! В безумие танца! 

В край упоения! 

Хор 

К тебе! К тебе!

В безумие песни! 

Он зовет нас к себе!

Зовет нас 

в край вечного упоения!

(В неверном свете зари внезапно становится видно фигуры, появляющиеся на верху амфитеатра, сперва единичные, затем все более многочисленные, они толпятся, сбегают по скалам, приближаются из глубины к Пастуху, который все стоит на сцене и окружают его тесным кругом. Сияние, исходящее от Пастуха, меркнет так, что он почти пропадает из вида. В минуту наивысшего нарастания движения и криков Роксана, в которой пробуждается таинственная сила, внезапно сбрасывает свой плащ и является греческой менадой. Она хватает увитый цветами посох, лежащий на земле около алтаря, и смешивается с толпой. Король, погруженный в себя, не видит этого. Крики продолжают звучать, пока окончательно не смолкают вдали. Толпа исчезает. В одну минуту сцена пустеет, остаются лишь неподвижно стоящий Рогер, а также Эдриси. Огонь на алтаре гаснет. В то же время свет утра все ярче. Вскоре из-за стен театра показывается первый, медно-золотой луч солнца. Внутренний вид античного театра по-прежнему остается в темноте. )

Эдриси

(как бы возвращаясь к реальности)

Сон прошел!

Рваная цепь иллюзий!

Король Рогер

(оглядываясь вокруг, радостно)

Эдриси, светает!

(Будто ведомый тайной силой, идет в глубину сцены и начинает легко взбираться на склоны скал. Эдриси с удивлением глядит на него. Король поднимается на стены театра, еще погруженного в синюю тьму, его фигура освещена первыми лучами солнца.)

Солнце! Солнце!

Эдриси! 

Белые крылья чаек,

на синеве море раскидывают 

паруса!

Летят в бескрайнюю даль!

Как легкие, быстрые 

пенные волны!

Эдриси! 

Крылья выросли! 

Объемлют целый свет!

А из глубин существа, 

из пучин моей мощи

чистое вырву сердце, 

в жертву солнцу отдам!

(Протягивает сложенные руки к солнцу, будто держа в них бесценный дар.)

